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A min.- O si- is Chri ston- e va- pti- sthi- te,- Chri ston- e ne- -
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    Ke nin ke ai, etc. o non- A min- Chri ston- e ne- dhi- sa- sthe.- Al li- -
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First Tone 

A men.- As ma ny- of you as have been bap tized- in to-

a

f 4

4

Moderato

k j

n J

k

3

4
k k k

4

4
k k k k k k k ka

f 4

4 k j

n J

k

3

4 k k k

4

4 k k k k k k k k

Christ *have put on Christ.* Al le- lu- ia.-
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TRISAGION SUBSTITUTION FOR THEOPHANY, LAZARUS SATURDAY, PASCHA,  

PENTECOST, AND THE NATIVITY — AS MANY OF YOU WHO HAVE BEEN BAPTIZED 

*Alternate translation: “are clothed in Christ.” 


